
 

  

  

 

ఇంకా నిస్సందేహముగా మేము మీకు పూర్వం గ్ర ంథం ఇవ్వబడిన వారికి మరియు మీకు కూడాను 

అల్లా హ్ యందు భయభకుు లు కలిగి ఉండమని ఆదేశంచాము. (4:131) 

ర్చయిత: 
అబ్దు ల్ ముహ్ససన్ బిన్ హమ్దు  అల్ అబ్బాద్ అల్ బద్ర  హఫిౙహుల్లా హ్ 

అనువాదకులు: 
మౌల్లనా అబ్దు ల్ హఫీౙ్ ఉమరీ గ్ఫర్ల్లా హు లహు వ్లి 

జమీయిల్ ముస్లా మీన్ 

بَ لۡ ٱأوُتوُا۟  نَ ی ل ذ  ٱ نَایۡ وَلَقدَۡ وَص   ٰـ تَ ن قَبۡل كُمۡ  ك  م 

َ ٱ  ت قوُا۟ ٱ أنَ   اكُمۡ ی  وَإ   ( 131سورة النساء : ) للّ   



 

َ  131   سورة النساء  نِ اتَّقُوا اللَّّ
َ
وتوُا الكِْتَابَ مِنْ قَبلْكُِمْ وَإِيَّاكُمْ أ

ُ
ِينَ أ ينَْا الََّّ  وَلَقَدْ وصََّ

ఇంకా నిస్సందేహముగా మేము మీకు పూర్వం  గ్ర ంధం ఇవ్వబడిన వారికి మరియు మీకు 

కూడాను అల్లా హ్ యందు భయభకుు లు కలిగి ఉండమని ఆదేశంచాము. (4 :131) 

ఆదర్శ తండ్రి 

యొక్క 

ఆసక్తిక్ర్మైన ఉపదేశం 
వ్స్లయయత్ {ఉపదేశంచడం} పర వ్కు ల మరియు స్లఫె సాలిహీన్  {స్హాబ్బ, తాబిఈన్, 

తబె తాబిఈన్} ల సుననత్ గా ఉననది.ఆ గొపప కార్యయనిన స్జీవ్ంగా ఉంచుతూ, స్లఫ్ 

యొకక నమూనా, మదీనా నబవియ్యయ యొకక ముహదిు స్, అల్లా మహ్ షై ఖ్ అబ్దు ల్ 

ముహ్ససన్ బిన్ హంద్ అల్ అబ్బాద్ అల్ బద్ర  తమ స్ంతానానికి కొనిన అమూలయమై న 

హ్సతోపదేశాలు చేశారు వాటికి “వ్సాయ్య నఫీస్హ్ ఉఖాతిబ్ద బిహా జురీర యతీ -

నఫఅహుముల్లా హ్ వ్ గై ర్హుమ్ద బిహా-“ అని నామకర్ణం చేయడం జరిగినది. 

అందరికీ పర యోజకర్ముగా ఉండందుకు విలువ్ కట్ట లేని ఈ హ్సతోపదేశాల యొకక 

తరుు మా స్మరిపసుు నానము. 
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 السلام ع ليكم ورحمة الله وبركاته 

(మీపై  శాంతి ఇంకా అల్లా హ్ యొకక కారుణయం మరియు శుభాలు అవ్తరించు గాక) 

❖ ప్రర యమై న బిడడ ల్లర్య! నా యొకక అతిముఖ్యమై న ఉపదేశం ఏమిట్ంటే, మీరు అల్లా హ్ పట్ా  

భయభకుు లతో మలగ్ండి. 

     అల్లా హ్ తఆల్ల తదుపరి మరియు మునుపటి వార్ందరికీ తఖావ (భీతి) గురించి 

ఉపదేశంచారు. అల్లా హ్ ఇల్ల సెలవిచాారు:  

َ  )سورة النساء:  131(  نِ اتَّقُوا اللَّّ
َ
وتوُا الكِْتَابَ مِنْ قَبلْكُِمْ وَإِيَّاكُمْ أ

ُ
ِينَ أ ينَْا الََّّ   وَلَقَدْ وصََّ

ఇంకా నిస్సందేహముగా మేము మీకు పూర్వం  గ్ర ంధం ఇవ్వబడిన వారికి మరియు మీకు 

కూడాను అల్లా హ్ యందు భయభకుు లు కలిగి ఉండమని ఆదేశంచాము. (4 :131) 

     ఇహపర్యలలో దక్కక సౌఖాయలకు మూలకార్ణం ఈ తఖావనె. దై వ్ం సెలవిసుు నానడు: 

َ يََعَْلْ لََُ مََرْجًَا   وَيَرْزقُهُْ مِنْ حَيثُْ لََ يََتَْسِبُ   )سورة  الطلاق: 3-2(   وَمَنْ يَتَّقِ اللَّّ
మరియు అల్లా హ్ యందు భయభకుు లు గ్ల వానికి ఆయన ముకిు  మార్గ ం చూపుతాడు, 

మరియు ఆయన అతనికి అతడు ఊహ్సంచని దికుకనుండి జీవ్నోపాది పర సాదిసాు డు.(65:2-3) 

ا   )سورة الطلاق :4(  مْرهِِ يسًُْْ
َ
َ يََعَْلْ لََُ مِنْ أ  وَمَنْ يَتَّقِ اللَّّ

మరియు అల్లా హ్  పట్ా  భయ-భకుు లు గ్లవానికి ఆయన అతని వ్యవ్హార్ంలో సౌలభయం 

కలిగిసాు డు. (65:4) 

جْرًا  )سورة الطلاق :5( 
َ
ِرْ عَنهُْ سَي ئَِاتهِِ وَيعُْظِمْ لََُ أ َ يكَُف   وَمَنْ يَتَّقِ اللَّّ

మరియు ఎవ్డై తే అల్లా హ్  పట్ా  భయ-భకుు లు కలిగి ఉంటాడో, ఆయన అతని పాపాలను 

తొలగిసాు డు. మరియు అతని పర తిఫల్లనిన అధికం చేసాు డు. (65:5) 

ُ ذُو    رِْ عَنكُْمْ سَي ئَِاتكُِمْ وَيغَْفرِْ لكَُمْ وَاللَّّ َ يََعَْلْ لَكُمْ فُرْقَاناً وَيُكَف  ِينَ  آمَنُوا إنِْ تَتَّقُوا اللَّّ هَا الََّّ يُّ
َ
ياَ أ

 الفَْضْلِ العَْظِيمِ  )سورة الَنفال :29( 
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ఓ విశావసుల్లర్య! మీరు అల్లా హ్  యందు భయ-భకుు లు కలిగి ఉంటే, ఆయన మీకు (మంచి-

చెడులను గురిు ంచే) విచక్షణాశకిు ని పర సాదించి, మీ నుండి మీ పాపాలను తొలగించి, మిమమలిన 

క్షమిసాు డు. మరియు అల్లా హ్  దాతృతవంలో స్ర్వవతు ముడు. (8:29) 

ُ   )سورة البقرة  :282(  َ وَيعَُل مُِكُمُ اللَّّ  وَاتَّقُوا اللَّّ
మరియు అల్లా హ్  యందు భయ-భకుు లు కలిగి ఉండండి. అల్లా హ్  మీకు నేరుపతునానడు. 

(2;282) 

❖ అదృష్టట నిన ఇంకా సౌభాగాయనిన కలిగించే మార్యగ లను ఎంచుకోవాలి, మరియు దారిదర త 

ఇంకా దౌర్యాగాయనిన తెచిాపటేట  కార్యయలకు దూర్ంగా ఉండాలి. 

మహోననతుడై న స్ృష్టట కర్ు  సెలవిచాాడు: 

حْسَنِ مَا  
َ
جْرهَُم بأِ

َ
نثََٰ وهَُوَ مُؤْمِنٌ فلَنَُحْييِنََّهُ حَيَاةً طَيِ بَةًۖ  وَلََجَْزِينََّهُمْ أ

ُ
وْ أ
َ
ن ذَكَرٍ أ مَنْ عَمِلَ صَالًِِا مِ 

 كََنوُا يَعْمَلوُنَ  )سورة الَحل :97( 
ఏ పురుషుడూగానీ, లేక స్త్రీ గానీ విశావసులై , స్తాకర్యయలు చేస్తు , అల్లంటి వారిని మేము తపపక 

(ఇహలోకంలో) మంచి జీవితం గ్డిపేల్ల చేసాు ము. మరియు వారికి (పర్లోకంలో) వారు 

చేస్లన స్తాకర్యయలకు ఉతు మ పర తిఫలం తపపక పర సాదిసాు ము. 

ا يرََهُ   )سورة الزلزال: 8-7(  ةٍ شًََّ ا  يرََهُ وَمَن يَعْمَلْ مِثقَْالَ ذَرَّ ةٍ خَيًْْ  فَمَن يَعْمَلْ مِثقَْالَ ذَرَّ
అప్పుడు, పర తివాడు తాను, ర్వ్వంత (పర్మాణువ్ంత) మంచిని చేస్లఉనాన, దానిని 

చూసుకుంటాడు. మరియు అల్లగే, పర తివాడు తాను ర్వ్వంత (పర్మాణువ్ంత) చెడును 

చేస్లఉనాన, దానిని చూసుకుంటాడు. (99:7-8) 

هْليِكُمْ ناَرًا وَقوُدُهَا 
َ
نفُسَكُمْ وَأ

َ
ِينَ آمَنُوا قوُا أ هَا الََّّ يُّ

َ
الََّاسُ وَالِْجَِارَةُ عَليَهَْا مَلَائكَِةٌ غِلَاظٌ شِدَادٌ  ياَ أ

مَرهَُمْ وَيفَْعَلوُنَ مَا يؤُْمَرُونَ  )سورة ال حريم: 6( 
َ
هَ مَا أ  لََّ يَعْصُونَ اللّـَ

ఓ విశావసుల్లర్య! మీరు మిమమలిన మరియు మీ కుటంబం వారిని, మానవులు మరియు ర్యళ్ళు 

ఇంధనం కాబోయే నర్కాగిన నుండి కాపాడుకోండి! దానిపై  ఎంతో బలిషుు లూ, కఠినులూ 

అయిన దేవ్దూతలు నియమింపబడి ఉంటారు. వారు అల్లా హ్  ఇచిాన ఆజఞ ను ఉలా ంఘంచరు 

మరియు వారికిచిాన ఆజఞ లనే నెర్వేరుస్తు  ఉంటారు.(66:6) 
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❖ గురుు ంచుకోండి మీ యొకక పర తి చర్య గురించి అల్లా హ్ తఆల్ల కు బ్బగా తెలుసు, ఎల్లగై తే 

పుణయ కార్యం చేసుు ండగా మిమమలిన చూసుు నానడో అల్లగే పాప కార్యం చేస్తట్ప్పుడు కూడా 

మిమమలిన చూసుు నానడు. మీరు పాప కార్యము చేస్తట్ప్పుడు ఆయన నుండి దాకోకవ్డం 

అసాధయము. 

అల్లా హ్ తఆల సెలవిసుు నానరు : 

هَ يرََىٰ  )سورة العلق: 14(  نَّ اللّـَ
َ
لمَْ يَعْلَم بأِ

َ
 أ

వాస్ు వానికి, అల్లా హ్  అంతా చూసుు నానడని అతనికి తెలియదా?(96:14) 

ٰ كُِ    
هُ عََلَ هُ وَنسَُوهُۚ  وَاللّـَ حْصَاهُ اللّـَ

َ
ِ ئهُُم بمَِا عَمِلوُاۚ  أ هُ جََيِعًا فَيُنبَ ءٍ شَهِيدٌ يوَمَْ يَبعَْثُهُمُ اللّـَ   شََْ

 )سورة ال مجادلة: 6( 

అల్లా హ్  వార్ందరిని మర్ల బర తికించి లేప్ర, వారు చేస్లందంతా వారికి తెలిపేర్వజున వారు 

(తాము చేస్లందంతా) మర్చిపోయి ఉండవ్చుా, కాని అల్లా హ్  అంతా లకకపటిట  ఉంచుతాడు. 

మరియు అల్లా హ్ యే పర తిదానికి సాక్షి. (58:6) 

  إنَِّ رَبَّكَ لَباِلمِْرصَْادِ )سورة الفجر :14( 

వాస్ు వానికి, నీ పర భువు మాటవేస్ల ఉనానడు (అంతా కనిపడూు  ఉంటాడు)! (89:14) 

       ప్రర య పర వ్కు  స్లా ల్లహు అలై హ్స వ్ స్లా ం హదీస్త జిబర యిలోా  ఉనన ఇహాసన్ యొకక అరా్యనిన 

తెలియజేస్తు  ఇల్ల అనానరు:  

 الإحسان أن تعبد اللّ كأنك  تراه فإن لم تكن تراه فإنه يراك.
ఇహాసన్ అంటే, నీవు పరిపూర్ణ  మనసుసతో అల్లా హ్ ను చూసుు ననటా గా ఆర్యధించు.. ఒకవేళ  

నీవు ఆయనను చూడక పోయినా ఆయన నినున గ్మనిసుు నానడాని గ్ర హ్సంచు. 

(స్హీహుల్ బ్దఖారీ : 50) 
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❖ పర్లోకం కోస్ం స్లదాంగా ఉండండి.  

పరిశుదాుడు ఉననతుడై న అల్లా హ్ సెలవిచాాడూ: 

هَۚ  إنَِّ اللَّ   مَتْ لغَِدٍۖ  وَاتَّقُوا اللّـَ ا قدََّ هَ وَلْنَظُرْ نَفْسٌ مَّ ِينَ آمَنُوا اتَّقُوا اللّـَ هَا الََّّ يُّ
َ
ـهَ خَبيٌِْ بمَِا ياَ أ

 تَعْمَلوُنَ  )سورة الِشر:18(  
ఓ విశావసుల్లర్య! అల్లా హ్  పట్ా  భయ-భకుు లు కలిగి ఉండండి. మరియు పర తి వ్యకిు , తాను 

రేపటి కొర్కు ఏమి స్మకూరుా 

కునానడో చూసుకోవాలి. మరియు అల్లా హ్  పట్ా  భయ-భకుు లు కలిగి ఉండండి. నిశాయంగా, 

మీరు చేస్తదంతా అల్లా హ్  ఎరుగును!   (59:18) 

  إنَِّ إلََِنَْا إيِاَبَهُمْ  ثُمَّ إنَِّ عَليَنَْا حِسَابَهُم )سورة الِشر :26-25( 
నిశాయంగా, మావై పునక్క వారి మర్లింపు ఉంది; ఆ తర్యవత నిశాయంగా, వారి లకక 

తీసుకునేదీ మేమే! (88:26-26) 

  يوَمَْئذٍِ تُعْرضَُونَ لََ تََفََْٰ مِنكُمْ  خَافيَِةٌ  )سورة  الِاقة:  18( 
ఆ ర్వజు మీరు (తీరుపకొర్కు) హాజరు చేయబడతారు. మీరు దాచిన ఏ ర్హస్యం కూడా (ఆ 

ర్వజు) దాగి ఉండదు. (69:18) 

حَدًا  )سورة الكهف: 49( 
َ
اۗ  وَلََ يَظْلمُِ رَبُّكَ أ  وَوجََدُوا مَا عَمِلوُا حَاضًِِ

'' తాము చేస్లందంతా వారు తమ ఎదుట్ పందు తారు. నీ పర భువు ఎవ్వరికీ అనాయయం 

చేయడు. (18:49)  

ا كَسَبَتْ وهَُمْ لََ يُظْلمَُونَ   )سورة البقرة : 281(  ٰ كُُّ نَفْسٍ مَّ هِۖ  ثُمَّ توَُفََّّ  وَاتَّقُوا يوَمًْا ترُجَْعُونَ فيِهِ إلََِ اللّـَ

 
మరియు మీరు తిరిగి అల్లా హ్  స్మక్షానికి చేరుకోబోయే ఆ దినానికి భయపడండి. అప్పుడు 

పర తి వ్యకిు కి తన కర్మల పర తిఫలం ఇవ్వబడుతుంది. వారికెల్లంటి అనాయయం జరుగ్దు.(2:281) 

لْبَابِ   )سورة البقرة :  281( 
َ
ولِ  الْْ

ُ
ادِ الَّقْوَىٰ  وَاتَّقُونِ  ياَ  أ دُوا  فَإنَِّ  خَيَْْ  الزَّ  وَتزََوَّ

దై వ్భీతియే నిశాయంగా, అనినటికంటే ఉతు మమై న సామగిర . కనుక ఓ బ్దధాిమంతుల్లర్య! 

క్కవ్లం నా యందే భయ-భకుు లు కలిగి ఉండండి. (2:197) 
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❖ అల్లా హ్ మరియు పర వ్కు కు స్ంపూర్ణ  విధేయులుగా ఉంటూ వారి బోధనలకు 

అనుకూలంగా జీవితం గ్డపండి. 

పరిశుదాుడు ఉననతుడై న అల్లా హ్ సెలవిచాడూ : 

ن  
َ
مْرًا أ

َ
هُ وَرسَُولَُُ أ مْرهِمِْۗ  وَمَن  وَمَا كََنَ لمُِؤْمِنٍ وَلََ مُؤْمِنَةٍ إذَِا قضَََ اللّـَ

َ
يكَُونَ لهَُمُ الْْيََِْةُ مِنْ أ

بيِنًا  )سورة الَح زاب : 36(  هَ وَرسَُولََُ فَقَدْ ضَلَّ ضَلَالًَ مُّ  يَعْصِ اللّـَ

అల్లా హ్  మరియు ఆయన స్ందేశ హరుడు, ఒక విషయంలో నిర్ణ యం తీసుకుననప్పుడు, 

విశవస్లంచిన పురుషునికిగానీ లేక విశవస్లంచిన స్త్రీ కిగానీ ఆ విషయంలో మరొక నిర్ణ యం 

తీసుకునేహకుక లేదు. మరియు ఎవ్డై తే అల్లా హ్  మరియు ఆయన స్ందేశ హరునికి 

అవిధేయుడవుతాడో వాస్ు వ్ంగా అతడు స్పషట మై న మార్గ భర షట తవంలో పడిఉననటేా !(33:36) 

هِ   ٰـئكَِ  إنَِّمَا كََنَ قوَْلَ المُْؤْمِنيَِن إذَِا دُعُوا إلََِ اللّـَ ولَ
ُ
طَعْنَاۚ  وَأ

َ
ن يَقُولوُا سَمِعْنَا وَأ

َ
وَرسَُولَِِ لَِحَْكُمَ بيَنَْهُمْ أ

ٰـئكَِ هُمُ الفَْائزُِونَ  ولَ
ُ
هَ وَيتََّقْهِ فأَ هَ وَرسَُولََُ وَيَخْشَ اللّـَ  هُمُ المُْفْلحُِونَ  وَمَن يطُِعِ اللّـَ

 )سورة الَور : 52-51( 

కాని వాస్ు వానికి ఒకవేళ విశావసులను, వారి మధయ తీరుపచేయటానికి అల్లా హ్  మరియు 

ఆయన స్ందేశహరుని వ్దు కు ప్రలిచినప్పుడు, వారి పలుకులు క్కవ్లం ఇల్లగే ఉంటాయి: 

"మేము వినానము మరియు విధేయత చూపాము." మరియు ఇల్లంటి వారే సాఫలయం 

పందేవారు. మరియు అల్లా హ్ కు మరియు ఆయన స్ందేశహరునికి విధేయత చూపేవారు 

మరియు అల్లా హ్ కు భయపడి, ఆయన యందు భయ-భకుు లు కలిగిఉండ వారు, ఇల్లంటి 

వారే సాఫలయం (విజయం) పందే వారు. (24:51-52) 

هُ غَفُورٌ  رَّحِيمٌ  )سورة   هُ وَيغَْفِرْ لكَُمْ ذُنوُبكَُمْۗ  وَاللّـَ هَ فَاتَّبعُِونِِ يَُبْبِكُْمُ اللّـَ قلُْ إنِ كُنتُمْ تُُبُِّونَ اللّـَ
 ال عمران: 31( 
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(ఓ పర వ్కాు !) ఇల్ల అను: ''మీకు (నిజంగా) అల్లా హ్  పట్ా  పేర మఉంటే మీరు ననున అనుస్రించండి. 

(అప్పుడు) అల్లా హ్  మిమమలిన పేర మిసాు డు మరియు మీ పాపాలను క్షమిసాు డు. మరియు అల్లా హ్  

క్షమాశీలుడు, అపార్ కరుణాపర దాత.''(3:31) 

هَ شَدِيدُ العِْقَابِ  هَۖ  إنَِّ اللّـَ  وَمَا آتاَكُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَمَا نَهَاكُمْ عَنهُْ فَانتَهُواۚ  وَاتَّقُوا اللّـَ

 )سورة الِشر:7( 

మరియు పర వ్కు  మీకు ఇచిాన దానిని తీసుకోండి మరియు అతను మీకు నిషేధించిన దానికి 

దూర్ంగా ఉండండి. అల్లా హ్  పట్ా  భయభకుు లు కలిగి ఉండండి. నిశాయంగా, అల్లా హ్  

శక్షించట్ంలో చాల్ల కఠినుడు.(59:7) 

لَِمٌ   )سورة الَور :  63( 
َ
وْ يصُِيبَهُمْ عَذَابٌ أ

َ
ن تصُِيبَهُمْ فتِنَْةٌ أ

َ
مْرهِِ أ

َ
ِينَ يَُُالفُِونَ عَنْ أ  فلَيَْحْذَرِ الََّّ

దై వ్పర వ్కు  ఆజఞ ను ఉలా ంఘంచేవారు, తాము ఏదై నా ఆపదలో చికుకకు పోతారేమోననీ లేదా 

బ్బధకర్మై న శక్షకు గురిచేయబడతారేమోనని భయపడాలి. (24:63) 

قَ بكُِمْ عَن سَبيِلهِِۚ  ذَلٰكُِمْ  بُلَ فَتَفَرَّ اطِِ مُسْتَقيِمًا فَاتَّبعُِوهُۖ  وَلََ تتََّبعُِوا السُّ ٰـذَا صَِِ نَّ هَ
َ
اكُم بهِِ  وَأ  وصََّ

( 153 :الَنعام)سورة   لعََلَّكُمْ تَتَّقُونَ   

'మరియు నిశాయంగా ఇదే బ్దజుమార్గ ం కావున మీరు దీనినే అనుస్రించండి. ఇతర్ 

మార్యగ లను అనురించకండి. అవి మిమమలిన ఆయన మార్గ ం నుండి తప్రపసాు యి. మీరు భయ-

భకుు లు కలిగి ఉండాలని ఆయన మిమమలిన ఈ విధంగా ఆజ్ఞఞ ప్రసుు నానడు. (6:153) 

❖ స్మయ్యనిన కాపాడుకోండి, దానిని మీ ఇహపర్యల సాఫలయం కోస్ం పర యోజకర్మై న 

పనులలో క్కటాయించండి, ఆర్వగ్యక్షేమాలు వ్ంటి గొపప వ్ర్యలను స్దివనియోగ్ం 

చేసుకోండి తదావర్య ఇహపర్యల సాఫలయం, సౌభాగ్యం చేదకుకను. 

దై వ్ం ఇల్ల సెలవిచాారు: 
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ٰـئكَِ كََنَ عَنهُْ مَسْئوُلًَ  ولَ
ُ
مْعَ وَالْبصََََ وَالفُْؤَادَ كُُّ أ  وَلََ تَقْفُ مَا لَيسَْ لكََ بهِِ عِلمٌْۚ  إنَِّ  السَّ

 )سورة  الَسراء:  36( 

మరియు నీకు తెలియని విషయం వంట్పడకు. నిశాయంగా చూపులూ వినికిడీ మరియు 

హృదయమూ వీట్నినంటి గురించి (తీరుప దినమున) పర శనంచడం జరుగుతుంది. (17:36) 

يهِْ رَقيِبٌ عَتيِدٌ   )سورة ق :18(  ا يلَفْظُِ مِن قوَْلٍ إلََِّ لَََ  مَّ

అతడు ఏ మాట్ పలికినా దానిపై  అతని వ్దు  ఒక పర్యవేక్షకుడు స్లధాంగా ఉనానడు.(50:18) 

         ప్రర య పర వ్కు  స్ల్లా హు అలై హ్స వ్ స్లా ం గారి పర వ్చనం: 

« الصحةُ والفراغُ   :نعِْمَتَانِ مَغْبُونٌ فيهما كثيٌْ من الَاس » 

రండు అనుగ్ర హాల పట్ా  అధిక జనులు నిర్ా క్షయం వ్హ్ససుు నానరు, (అవి) ఆర్వగ్యము ఇంకా ఖాళీ 

స్మయము. (స్హీహుల్ బ్దఖారి:6412) 

 من كَن يؤمن باللّ والَوم الآخر فليقل خيًْا أو لَصمت

అల్లా హ్ మరియు అంతిమ దినముపై  ఈమాన్ కలిగి ఉనన వారు మంచి మాట్ పలకాలి లేదా 

నిశశబు ంగా ఉండాలి. (స్హీహుల్ బ్దఖారి, వ్ ముస్లా ం) 

అలీ (ర్దియల్లా హు అనుు ) ఇల్ల అనానరు: 

إن الَنيا قد ارتُلت مُدبرِة وإن الآخرة قد ارتُلت مُقبلِة ولكل منهما بنون فكونوا من أبناء الآخرة  
عمل ولَ تكونوا من أبناء الَنيا فإن الَوم عمل ولَ حساب وغداً حساب ولَ   

లోకం వనున చూప్ర పోతుంది, ఇంకా అంతిమ దినము ముందుకు వ్సుు ంది. మనుషులలో 

ఇహలోకానిన మరియు పర్లోకానిన కోరే వారు ఉనానరు, అయితే మీరు పర్లోక ప్రర యులుగా 

మార్ండి, లోకప్రర యులుగా ఉండ వ్దుు , ఎందుకంటే ఈ ర్వజు క్కవ్లం ఆచర్ణ మాతర మే 
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ఉంటంది, లకక ఉండదు, ఇంకా రేపేమొ క్కవ్లం లకక తీసుకోబడుతుంది ఆచర్ణ కొర్కు 

స్మయం ఉండదు.   

(స్హీహుల్ బ్దఖారి, కితాబ్దరిర ఖాఖ్, బ్బబ్ ఫిల్ అమల్ వ్ తూలిహీ) 

❖ పర్స్పర్ వ్యవ్హార్యలను స్ంస్కరించుకోండి, ఇంకా ఒకరికొకరు మృధువుగా మరియు 

దయ్యహృదయంతో మస్లుకోండి, చినానరులపై  జ్ఞలి దయ్య చూపండి, పదు ల పట్ా  

గౌర్వ్మర్యయదలతో మలగ్ండి. ఖుర్ఆన్ వాకయం: 

ؤْمِنيِنَ  هَ وَرسَُولََُ إنِ كُنتُم مُّ طِيعُوا اللّـَ
َ
صْلحُِوا ذَاتَ بيَنْكُِمْۖ  وَأ

َ
هَ وَأ ( 1 :)سورة الَنفال فَاتَّقُوا اللّـَ  

కనుక మీరు అల్లా హ్  యందు భయ-భకుు లు కలిగి ఉండండి. మరియు మీ పర్స్పర్ 

స్ంబంధాలను స్రిదిదుు కోండి. మీరు విశావసులే అయితే, అల్లా హ్ కు మరియు ఆయన 

పర వ్కు కు విధేయులై  ఉండండి. (8:1) 

يمَانِ وَلََ  ِينَ سَبَقُوناَ باِلْإِ
ِينَ جَاءُوا مِن بَعْدِهمِْ يَقُولوُنَ رَبَّنَا اغْفِرْ لََاَ وَلِإِخْوَاننَِا الََّّ

 تََعَْلْ فِِ قلُوُبنَِا  وَالََّّ
ِينَ آمَنُوا رَبَّنَا إنَِّكَ رءَُوفٌ رَّحِيمٌ غِلاًّ  ( 10 :الِشر سورة  )  لِ لََّّ   

మరియు ఎవ్రై తే వారి తరువాత వ్చాార్వ! వారికి అందులో హకుక ఉంది. వారు ఇల్ల 

అంటారు: "ఓ మా పర భూ! మమమలిన మరియు మా కంటే ముందు విశవస్లంచిన మా సోదరులను 

క్షమించు. మరియు మా హృదయ్యలలో విశావసులపట్ా  దేవష్టనిన కలిగించకు. ఓ మా పర భూ! 

నిశాయంగా, నీవు చాల్ల కనికరించేవాడవు, అపార్ కరుణా పర దాతవు!" (59:10) 

❖ నినున పేర మించే వారికోస్ం వారి కంటి చలువ్ గా మారిప. 

అల్లా హ్ తఆల్ల స్జు నులై న తమ దాసుల లక్షణాలను తెలియజేస్తు  సెలవిచాారు: 

ِينَ  عْيُنٍ وَاجْعَلنَْا للِمُْتَّقِيَن إمَِامًا وَالََّّ
َ
ةَ أ يَّاتنَِا قُرَّ زْوَاجِنَا وَذُرِ 

َ
سورة ) يَقُولوُنَ رَبَّنَا هَبْ لََاَ مِنْ أ

( 74:الفرقان  

మరియు ఎవ్రై తే, ఇల్ల పార రిిసాు ర్వ: "ఓ మా పర భూ! మా భార్యల (అ'జ్ఞవజ ల) మరియు 

స్ంతానం దావర్య మా కనునలకు చలా దనం పర సాదించు. మరియు మమమలిన దై వ్భీతి గ్ల వారికి 

నాయకులుగా (ఇమాములుగా) చేయి." (25:74) 
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ఇమామ్ద బ్దఖారి -ర్హ్సమహుల్లా హ్- గారు తమ (స్హీహ్) లో స్తర్తుల్ ఫురా్యన్ యొకక 

తఫీసర్ పార ర్ంభంలో “హస్న్ బస్రీ” -ర్హ్సమహుల్లా హ్- గారి పేరుతో (ఖుర్ర తు ఆయున్) 

యొకక అరా్యనిన ఈ విధంగా ఉలేా ఖంచారు, "ఓ మా పర భూ! మా భార్యలను మా బిడడ లను 

ధర్మపర్ంగా ఇంకా నీ విధేయులుగా ఉండల్ల చేయుము, మోమిన్ యొకక కనుచూపుల 

చలా దనం, అతని ప్రర యుడు అల్లా హ్ యొకక ఆర్యధనలో నిమగ్నమై నప్పుడ దకుకతుంది. 

❖ గుణవ్ంతులతో స్తనహం చేయండి, చెడడ వారితో స్తనహానికి దూర్ంగా ఉండండి. 

ప్రర య పర వ్కు  స్లా ల్లా హు అలై హ్స వ్ స్లా ం గారి పర వ్చనం: 

وءِ كَحَامِلِ المِسْكِ وناَفخِِ الكِيِْ فَحَامِلُ المِسْكِ  إما أنْ يَُذِْيكََ وإما   :إنما مَثَلُ الَجليِسِ الصالحِ والسُّ
إما أن يَرق ثيابك وإما أن تَد منه ريِحًا  :أنْ تبَتَْاعَ منه وإما أن تَد منه ريِحًا طيبةً وناَفخُِ الكِيِْ 

 مُنتْنَِةً 
మంచి వ్యకిు తో మరియు చెడడ  వ్యకిు  తో స్తనహం యొకక ఉదాహర్ణ, కస్తు రి అమమ వ్యకిు  

మరియు కొలిమి ఊదే వ్యకిు  ల్లంటిది, కస్తు రి అమమ వ్యకిు : అందులో నుంచి నీకు 

బహుకరిసాు డు, లేదా నువువ అతని నుండి కొంటావు, లేక పోతే అతని నుండి సువాస్న 

పందుతావు, ఇంకా కొలిమి ఊదే వ్యకిు : నీ బట్ట లను కాలేాసాు డు, లేదా నువువ దుర్యవస్న 

పందుతావు. (స్హీహుల్ బ్దఖారి: 5534) 

❖ ఖుర్ఆన్ మజీద్ ను అధికంగా పఠించడంతో పాట దాని యొకక భావారా్ంలో లోతుగా 

ఆలోచించండి, చింతించండి. 

మహోననతుడై న స్ృష్టట కర్ు  ఇల్ల అనానరు: 

رْ  ( 45 :ق)سورة   باِلقُْرْآنِ مَن يََُافُ وعَِيدِ فَذَكِ   
కావున నా హెచారికకు భయపడవాడికి మాతర మే నీవు ఈ ఖుర్ ఆన్  దావర్య హ్సతబోధ చెయియ. 

(50;45) 

قْفَالهَُا 
َ
ٰ قلُوُبٍ أ مْ عََلَ

َ
فَلَا يَتَدَبَّرُونَ القُْرْآنَ أ

َ
( 24:محمد )سورة أ  

వారు ఈ ఖుర్ ఆన్ ను గురించి యోచించర్య? లేదా వారి హృదయ్యల మీద తాళాలు 

పడివునానయ్య? (47:24) 

المِِيَن إلََِّ خَسَارًا  لمُْؤْمِنيَِنۙ  وَلََ يزَِيدُ الظَّ
لُ مِنَ القُْرْآنِ مَا هُوَ شِفَاءٌ وَرحََْْةٌ لِ  ( 82:سورة الَسراء ) وَننَُِ   
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మరియు మేము ఈ ఖుర్ ఆన్  దావర్య విశావసులకు స్వసి్తను మరియు కారుణాయనిన కర మ-

కర మంగా అవ్తరింపజేసాు ము. కాని దుర్యమరుగ లకు ఇది నషట ం తపప మరేమీ అధికం 

చేయదు.(17:82)   

كرٍِ  دَّ ( 15 :)سورة القمروَلَقَد تَّرَكْنَاهَا آيةًَ فَهَلْ مِن مُّ  

మరియు వాస్ు వానికి మేము దానిని (ఆ ఓడను) ఒక స్తచనగా చేస్ల వ్దలిపటాట ము. అయితే, 

హ్సతబోధ స్త్రవకరించేవాడు ఎవ్డై నా ఉనానడా?(54:15) 

❖ నితయము కర మం తపపకుండా స్మయ్యనికి ఫర్ు  నమాజ పాటించండి, ఇంకా కుదిరినంత 

వ్ర్కు నఫిల్ నమాజ లు చదవ్ండి.అల్లా హ్ ఇల్ల సెలవిచాారు: 

لَاةَ تَنهََْٰ عَنِ الفَْحْشَاءِ وَالمُْنكَرِ  لَاةَۖ  إنَِّ الصَّ قمِِ الصَّ
َ
( 45 :العنكبوت )سورة   وَأ  

మరియు నమా'జ  ను సిాప్రంచు. నిశాయంగా, నమా'జ  అస్హయకర్మై న పనుల నుండి 

మరియు అధర్మమై న పనుల నుండి దూర్ంగా ఉంచుతుంది. మరియు అల్లా హ్  ధాయనమే 

(అనినటి కంటే) గొపపది. మరియు మీరు చేస్తదంతా అల్లా హ్ కు బ్బగా తెలుసు.(29:45) 

      నమాజ కు ఉనన గొపప సిానం కార్ణంగానే కొనిన నిరా్యరిత హదీసులలో దీనిని (ఇసాా ం 

యొకక సి్ంబం) అని చెపపబడింది, పర ళయ దినం నాడు దాసుడి యొకక కర్మల లకక 

తీసుకునేట్ప్పుడు పర పర ధమంగా నమాజ గురించే అడగ్బడుతుంది, షరియత్ యొకక సువ్ర్ణ  

ఆదేశాలోా  చివ్రి కడియ కూడా నమాజె అవుతుంది, (అనగా పర ళయదినం స్ంభవించక 

ముందు చివ్రి కాలం లో పర జలు ఇసాా మియ ఆదేశాలకు దూర్మై పోతారు, చివ్రికి నమాజ 

పాటించడం కూడా విడనాడుతారు,) ఖుర్ఆన్ మరియు సుననత్ ఆధార్యలతో తెలిస్త విషయం 

ఏమిట్ంటే పురుషులు ఫర్ు  నమాజ మస్లు ద్ లో జమాఅత్ తో పాట పాటించడం తపపనిస్రి. 

నేను “అల్ అమ్్ద బిల్ మారూఫ్ వ్న్ నహీ అనిల్ మునకర్ మిన్ అహమిమ అసాాబి ఖయ్యమిద్ 

దౌలతిస్ స్ఊదీయహ్ వ్ బఖాయిహా”(మమా క సౌదీ అర్బ్ యొకక సిాపన మరియు దాని 

మనుగ్డ కోస్ం అతి ముఖ్యమై న కార్ణం మంచిని ఆదేశంచడం చెడును నివారించడం) 

పేరుగ్ల చిరు పుస్ు కం చివ్ర్వా  ఎనోన ఆధార్యలు పర సాు వించాను, అది హ్సజీర  1430 లో 

పర చురించబడినది. నమాజ యొకక అంశంలోనే నేను “తహీు రు అహ్సా తాు అతి మినల్ 

హజయ్యనిల్ ముస్లాతి అన్ స్ల్లతిల్ జమాఅహ్”(విధేయులై న అల్లా హ్ యొకక దాసుల్లర్య 

జ్ఞగ్ర తు ! జమాఅత్ తో పాట నమాజ పాటించకుండా అడుడ కునే వ్యరా్మై న. అహేతుకమై న 

మాట్లకు దూర్ంగా ఉండండి) అనే అంశంతో ఒక వాయస్ం కూడా లిఖంచాను. 
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❖ మొబెై ల్ ఫోన్, కంపూయట్ర్, ఇతరేతర్యలను పర యోజకర్మై న కార్యయలలో 

ఉపయోగించండి. గురుు ంచుకోండి వాటి దురుపయోగ్ం వ్లా  మీ కళుపై , మీ హృదయ్యలపై  

తెర్ పడిపోతుంది, ఇంకా ఇహపర్యలలో నషట ం మరియు దుషపరిణామం ఎదురుకుంటారు. 

అల్లా హ్ జలా  ష్టనుహు సెలవిసుు నానరు: 

دُورِ  تِِ فِِ الصُّ
ٰـكِن تَعْمََ القُْلوُبُ الَّ بصَْارُ وَلَ

َ
( 46 :ج )سورة الِ فَإنَِّهَا لََ تَعْمََ الْْ  

వాస్ు వ్మేమిట్ంటే వారి కనునలై తే గ్ుడిడ వికావు, కాని ఎదలలో ఉనన హృదయ్యలే 

గ్ుడిడ వ్యిపోయ్యయి.(22:46) 

నేను ఒక వాయస్ం ర్యసాను దాని అంశము “ఇహు రూ అమ బసాయిరికుం వ్ అబ్బసరికుం బి 

నజిర కుం ఫిల్ జవావల్లత్ వ్ ష్టబిు హా అయుయహాల్ ముస్లా మూన్” (ఓ ముస్లా ంల్లర్య! జ్ఞగ్ర తు ! 

మొబెై ల్ ఫోన్ ఇంకా అటవ్ంటి వాటిని దురుపయోగ్ం చేస్ల మీ కలా ను ఇంకా మనుసులను 

గ్ుడిడ దిగా చేసుకోకండి.) 

❖ షై ఖ్ అబ్దు ల్ అజీజ బిన్ బ్బజ మరియు షై ఖ్ ముహమమద్ బిన్ సాలహ్ అల్ ఉసెై మిన్ -

ర్హ్సమహుమల్లా హ్- వారి ల్లంటి గొపప ధారిమక విదావంసుల యొకక పుస్ు కాలను 

అభయస్లంచండి ఇంకా వారి పర శంగాల దావర్య మంచి ల్లభానిన పందండి. 

❖ నా కుటంబ్బనికి చెందిన మహ్సళల్లర్య! షరియత్ ఆదేశానుసార్ం పర్దా పాటించండి, 

మీ ముఖాలను గై ర్ మహర మ్ద [పర్పురుషుల] ఎదుట్ దాయండి ఇంకా వారితో కలిస్లమలిస్ల 

ఉండకండి. ధారిమక విదావంసులు, అర్బీ భాష, సాహ్సతయ నిపుణులు చెపేప విషయం 

ఏమిట్ంటే స్త్రీ  ముఖానిన దాయకపోవ్డము నగ్నతవమ అవుతుంది. పర ముఖ్ అర్బీ 

నిఘంటవు (అల్ ఖామూసుల్ ముహీత్ లిల్ ఫెై ర్వజ్ఞబ్బది) లో (స్ఫర్-سفر) యొకక 

మూలపదము లో ర్యస్లఉంది: (వ్ల్ మర్అతు కషఫత్ అన్ వ్జ హ్సహా ఫహ్సయ సాఫిర్) 

అంటే మహ్సళ తన ముఖ్ం పై   నుండి వ్స్ీ ము తొలగిస్తు  నగ్న స్త్రీ  అనబడుతుంది. ఇదే 

విధంగా పర ముఖ్ విదావంసులు మా గురువు గౌర్వ్నీయులు షై ఖ్ అబ్దు ల్ అజీజ బిన్ బ్బజ 

-ర్హ్సమహుల్లా - మజ మూఉల్ ఫతావా (5/224) లో పర సాు వించారు: 

      “మహ్సళలను నగ్నతవం వై పుకు ఆహావనించడం వాస్ు వానికి ఇసాా ం ధర్మం పట్ా  శతృతవం, 

దాని వ్యతిరేకత, ఇంకా బ్దదాి పర్ంగా మరియు ధర్మ పర్ంగా పాపకార్యము, వ్యరా్కార్యము, 

కొనిన సారుా  ఇసాా మియ బోధనలకు దూర్ంగా ఉండడం వ్లన, షరియత్ ఆదేశాల పట్ా  

నిర్ా క్షయం మరియు దాని వ్లా  కలిగే దుషపరిణామం యొకక అవ్గాహన లేనందున  నగ్నతవము 

విస్ు రిసుు ంది. మరికొనిన సారుా  దురుాదాి ఇంకా చెడు ఉదేు శం గ్ల కొంతమంది స్లగుగ మాలిన 

ఉపదర వాలను విస్ు రింపచేయడంలో ముందుంటారు, ఇల్లంటి వారికి ఉతు మ నెై తికతల పట్ా  
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ఆస్కిు  ఉండదు, ఇంకా వారి వ్దు  అతివిలువై న వాటికి ఏ మాతర ం విలువ్ ఉండదు.  ద్రర హుళై నా 

శత్ువులు సెై తం డబ్దా పుచుాకొని ఈర్ష  అస్తయ మరియు ఇసాా ం పట్ా  శతృతవం కార్ణంగా 

నగ్నతావనిన పర చార్ం చేసుు నానరు. నేను మర్ల్ల మీకు ఉపదేశసుు నానను షరియత్ ఆదేశంచిన 

పర్దాను స్ంర్క్షించుకోండి, ఇంకా కార్ డై ైవింగ్ కు దూర్ంగా ఉండండి. నేను “వుజూబ్ద 

తగిు యతిల్ మర్అతి వ్జు హా వ్ తహీర మి ఇఖు ల్లతిహా బిగై రి మహారిమిహా” (మహ్సళ తమ 

ముఖానిన కపపడం వాజిబ్, ఇంకా పర్పురుషులతో కలిస్ల ఉండడం హర్యమ్ద) అనే అంశం పై  ఒక 

వాయస్ం ర్యశాను అది హ్సజీర  1430 లో పర చురించబడింది. ఇదే విధంగా “(ముస్లా ం) మహ్సళల! 

కార్ డై ైవింగ్ యొకక నిషేదితం ఇంకా పర మాదాలు" పై  అనేక వాయసాలు ర్చించాను, వాటిలోని 

ఒక వాయస్ం “లిమాజ్ఞ ల్ల తఖూదుల్ మర్అతు అస్సయ్యయర్త ఫిల్ మమా కతిల్ అర్బియయతిస్ 

స్ఊదియయహ్” (మమా క సౌదీ అర్బ్ లో మహ్సళ కార్ డై ైవింగ్ ఎందుకు చేయదు?) అనే 

అంశం తో హ్సజీర  1427 లో పర చురించబడింది. 

         అల్లా హ్ తో దుఆ ఏమనగా మా అందరికీ జయవిజయ్యలు ఇంకా ఇహపర్యల  స్కల 

సౌఖాయలు పర సాదించుగాక, పర తీ చోట్ ముస్లా ం పరిపాలకుల మరియు ముస్లా ం పర జల 

పరిసి్లతులను చకకదిదుు  గాక, వారికి ధర్మఅవ్గాహన స్తయం పై  సి్లర్ంగా ఉండ అమూలయమై న 

స్ంపద పర సాదించు గాక, నిస్సందేహగా ఆయనే అనీన వినే వాడు దుఆ స్త్రవకరించే వాడు. ఓ నా 

స్ృష్టట కర్ు ! నీవు నా పై న, నా తలిా తండ్ులపై న అనుగ్ర హ్సంచిన వ్ర్యలకు కృతజఞ త 

తెలియచేసుకోవ్డానికి, ఇంకా నీవు మచుాకొనే కార్యయనిన నేను చేయడానికి, నాకు  

సౌభాగాయనిన పర సాదించు,  నా కోస్ం నా స్ంతానానిన స్ంస్కరించు, నిస్సందేహంగా నేను నీ 

వై పు మరిల్లను, ఇంకా నిస్సందేహంగా నేను ఆదేశాలను అవ్లంబించే వారిలోని వాడిని. 

 

వ్ స్లా ల్లా హు వ్ స్లా మ వ్ బ్బర్క అల్ల నబియియనా ముహమమద్ వ్ అల్ల ఆలిహ్స వ్ స్హ్సాహ్ 

అబ్దు ల్ ముహ్ససన్ బిన్ హంద్ అల్ అబ్బాద్ అల్ బద్ర  

18/09/1439 హ్సజీర  
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